
(ano)  (mês)   (dia)  

平成   年  月  日 

 
 
Ao Comitê Educacional do Município de Minokamo 

（美濃加茂市教育委員会 様） 

 
Nacionalidade                            

                         （国籍）                                          
 

Endereço atual                           
（現住所）                                         

 
Pai ou responsável                            carimbo 
（保護者）                                     （印） 

 
Telefone                              
（電話番号）                                      

 

 

Pedido de Matrícula escolar para Estrangeiros 
（外国人就学願） 

 

    A pessôa abaixo deseja matrícular-se numa Escola do Município de Minokamo.  
（下記の物、美濃加茂市立学校に入学を希望します。） 

Após o seu ingresso na escola, farei com que receba a educação conforme as leis japonesas, assim 

como siga as regras desta escola. 
（なお、入学後は日本の法令ならびにその学校の方針に従って教育を受けさせます。） 
 
 

Nota（記） 
 

Nome 
（名前） 

 M・F 

（男）（女）

(ano)  (mês)  (dia) 
Nascido(a) aos       /    / 
       （年）（月）（日）生

Nome 
（名前） 

 M・F 

（男）（女）

(ano)  (mês)  (dia) 
Nascido(a) aos       /    / 
       （年）（月）（日）生

C
ria

nç
a 

/ a
lu

no
(a

) 

（
児
童
・
生
徒
） Endereço Atual 

（現住所） 

 

Nome 
（名前） 

 

Pa
i o

u R
es

po
ns

áv
el 

（
保
護
者
） Endereço Atual 

（現住所） 
 

O mesmo da criança/aluno(a) 
（児童生徒に同じ） 

 
Relação com a criança/aluno(a) 
（児童生徒との関係） 
 
 
Pai ・ Mãe ・ parentes(         )
（父） （母）    （縁故者） 

O
bs

er
va

çõ
es

 

（
備
考
） 

Endereço para contatos, designações abreviadas, etc. 
（連絡先・略称等） 

 


